HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIES - 380 AUTO
PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIE

Lyman's Micrometer Taper Crimp Die gives you exact the amount of crimp that

you want. The Taper Crimp Die has a micrometer adjustable head for precise

positioning of the floating crimp sleeve. If you want to change your bullet crimp a

few thousandths of an inch, simply turn the mi- crometer head to the required

setting. The floating crimp sleeve centers the cartridge and applies a perfect |M
taper crimp. Our Micrometer Taper Crimp Die is also made of corrosion resistant

stainless steel which protects it from rust and keeps it looking like new for a

lifetime of use.

Attributes

Name: 380 AUTO PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIE
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 539000264
Mfr. No.: 7704560
Cartridge: 380 Auto (ACP)
Die Style: Taper Crimp Dies
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 114mm
UPC: 011516745606

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung von
HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP
DIES LYMAN 380 AUTO

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fur die HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIES
von Lyman. Diese Anleitung enthalt wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv verwendest. Bitte lies die folgenden Abschnitte sorgféltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt fur deinen spezifischen Verwendungszweck geeignet ist.
Halte dich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.

Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Bewahre das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Waffen und Munition.

Achte darauf, dass der Micrometerkopf korrekt eingestellt ist, um Uber oder Untercrimpen zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Schutzbrille und Gehérschutz, wéhrend der Verwendung.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn du miide oder abgelenkt bist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation

® Stelle sicher, dass die Taper Crimp Die korrekt in die Presse eingesetzt ist.
® Uberpriife, ob die Die fest sitzt und sicher verbunden ist.
® Justiere den Micrometerkopf auf die gewlinschte CrimpEinstellung.

2. Verwendung

® Fuhre die Patrone in die CrimpHlilse ein.
® Betétige die Presse langsam und gleichm&Rig, um einen gleichméaRigen Crimp anzuwenden.
* Uberpriife regelméRig die CrimpEinstellungen, insbesondere nach jeder Charge.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den o6rtlichen Vorschriften fur geféhrliche Abfalle.
® Teile das Produkt nicht in Teile, die nicht mehr verwendet werden kdnnen.
® |nformiere dich Uber Recyclingmdglichkeiten in deiner Region.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Kundenservice des Herstellers oder besuche
die offizielle Website. Dort findest du weitere Informationen und Unterstiitzung.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, die HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP
DIES sicher und effektiv zu verwenden. Achte immer darauf, sicher zu arbeiten und die richtigen Verfahren zu
befolgen.



Safety Instruction Guide for HANDGUN PRO SERIES
MICROMETER TAPER CRIMP DIES 380 AUTO

Introduction

Thank you for choosing the HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIES 380 AUTO. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. It is important to read and
understand these instructions before use to minimize risks and ensure proper handling.

General Safety Guidelines

Always handle the die with care and ensure it is used in a safe environment.

Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the die only for its intended purpose as described in this guide.

Regularly inspect the die for any signs of damage or wear before use.

If you observe any defects or irregularities, do not use the die and contact a qualified professional for
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that your workspace is clean, dry, and welllit to prevent accidents.

* Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the die.

® Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized personnel are nearby while you are using the
die.

® Avoid distractions while operating the die to maintain focus and control.

® Do not exceed the recommended crimp settings to prevent damage to the die or ammunition.

® Store the die in a secure location when not in use to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure that your reloading press is compatible with the HANDGUN PRO SERIES MICROMETER
TAPER CRIMP DIES.

® Securely mount the die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.

® Adjust the micrometer head to the desired crimp setting before inserting the cartridge.

2. Usage:

® [nsert the cartridge into the die and ensure it is properly aligned.

® Slowly operate the reloading press to apply the taper crimp.

® Monitor the crimping process closely to ensure proper application and avoid overcrimping.

® After crimping, inspect the cartridge to ensure that the crimp is uniform and meets your specifications.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn components of the die in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the die in regular household waste. Check with local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIES 380 AUTO, including
safety concerns or product support, please contact your local authorized dealer or the manufacturer directly.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your HANDGUN PRO SERIES
MICROMETER TAPER CRIMP DIES 380 AUTO. Always prioritize safety and compliance with local regulations when
using any reloading equipment.






Guide de Sécurité du Produit pour le Die de Taper
Crimp a Micrométre Lyman 380 Auto

Introduction

Merci d'avoir choisi le Die de Taper Crimp a micrométre Lyman pour vos besoins de rechargement. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement les instructions et les recommandations de sécurité avant de commencer.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

® Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ayant une expérience adéquate dans le
rechargement de munitions.

Ne laissez jamais des enfants ou des personnes non qualifi€es manipuler ce produit.

Vérifiez régulierement I'état du Die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Conservez le Die dans un endroit sec et sdr, loin de I'humidité et des produits corrosifs.

Evitez de porter des vétements amples ou des bijoux qui pourraient se prendre dans les mécanismes du Die.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le Die uniquement avec des cartouches de 380 Auto (ACP) comme spécifié.
Ne forcez pas le Die lors de I'ajustement de la téte du micrometre; un réglage excessif peut endommager le
produit.

® Assurezvous que le manchon de crimp flottant est correctement centré avant de procéder au rechargement.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des outils de rechargement pour éviter les
blessures aux yeux.

®* Ne tentez pas de modifier le Die ou d'utiliser des piéces non recommandées par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die :

® Fixez le Die dans votre presse de rechargement conformément aux instructions du fabricant de la
presse.
® Assurezvous que le Die est bien serré et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

2. Ajustement du Crimp :

® Tournez la téte du micrométre pour ajuster le crimp selon vos besoins. Un Iéger mouvement suffit pour
effectuer des ajustements précis.

® Testez le crimp sur une cartouche avant de procéder a un lot complet pour vous assurer que le réglage
est correct.

3. Utilisation du Die :

Placez la cartouche dans le manchon de crimp flottant.

® Actionnez la presse pour appliquer le crimp. Vérifiez que la cartouche est correctement centrée avant
d'appliquer la pression.

® Inspectez chaque cartouche aprés le crimp pour vous assurer gqu'il est uniforme et conforme aux
spécifications.

Instructions de Mise au Rebut
®* Ne jetez pas le Die dans les ordures ménageéres. Suivez les réglementations locales concernant I'élimination

des outils et des équipements de rechargement.
® Sile Die est endommagé ou usé, contactez le fabricant pour des options de retour ou de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Die de Taper Crimp a micrometre Lyman,
veuillez consulter les ressources disponibles sur le site web du fabricant ou contacter leur service clientéle.
Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci de votre attention a ces lignes directrices de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir
une expérience de rechargement slre et réussie.



Guida alla Sicurezza per I'Utilizzo del Die di
Crimpatura a Taper Micrometrico di Lyman

Introduzione

Grazie per aver scelto il Die di Crimpatura a Taper Micrometrico di Lyman. Questo prodotto & progettato per offrire
prestazioni ottimali e sicurezza durante I'uso. E fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o0 malfunzionamenti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso del die per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non forzare il die oltre le specifiche di utilizzo consigliate.

Non modificare il die in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza o le prestazioni.

Utilizza solo materiali e componenti compatibili con il die di crimpatura.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

® Assicurati che la pressa utilizzata sia compatibile con il die di crimpatura.
® Fissa il die nella pressa seguendo le istruzioni fornite dal produttore della pressa.
® Regola la testa del micrometro per ottenere la crimpatura desiderata.

2. Uso del Die:
Inserisci la cartuccia nel die.
Aziona la pressa per applicare la crimpatura.

[}
[ ]
® Controlla la crimpatura e apporta le regolazioni necessarie ruotando la testa del micrometro.
® Rimuovi la cartuccia crimpata e verifica che sia conforme alle specifiche.

3. Manutenzione:

® Pulisci il die dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
® Controlla periodicamente il die per segni di corrosione o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti e il riciclaggio.
® Non gettare il die nei rifiuti domestici se presenta componenti pericolosi.
® Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore
direttamente. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Die di Crimpatura a Taper
Micrometrico di Lyman. La tua sicurezza é la nostra priorita.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matryc Zaciecia Taper
Crimp Lyman 380 Auto

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Matrycy Zaciecia Taper Crimp Lyman 380 Auto. Aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa oraz zaleceniami.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj matrycy tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj matryce pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak rekawice i okulary ochronne podczas pracy z
matryca.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki wiadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Przed rozpoczeciem pracy upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia oraz materiaty.
Zawsze uzywaj matrycy w dobrze o$wietlonym pomieszczeniu.

Unikaj pracy w poblizu dzieci lub zwierzat domowych.

Nie przekraczaj zalecanych wartosci ustawiert mikrometrycznych.

Zwro¢ uwage na wszelkie oznaki przegrzania lub uszkodzenia matrycy.

Instrukcje Instalacji i Uzycia

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.
® Zamontuj matryce w odpowiednim urzgdzeniu do reloading, zgodnie z instrukcjami producenta.
® Sprawdz, czy matryca jest prawidlowo zamocowana przed rozpoczeciem uzycia.

2. Uzycie:

® Ustaw gtowice mikrometryczng na pozgdang wartos¢.

® Umies¢ nabdj w matrycy i upewnij sie, ze jest prawidtowo centrowany.

® Powoli i ostroznie naciskaj na urzgdzenie, aby zastosowac zaciecie taper.

® Po zakonczeniu uzycia, sprawdz, czy matryca dziata prawidtowo i nie wymaga konserwacji.

Instrukcje Utylizacji

® Upewnij sie, ze matryca jest wylgczona i nie jest uzywana przed jej utylizacja.

® Zgodnie z lokalnymi przepisami, utylizuj produkt w odpowiedni sposéb, aby zminimalizowa¢ wptyw na
Srodowisko.

® Nie wyrzucaj matrycy do zwyklych odpadéw; skonsultuj sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu
metali.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub potrzeby uzyskania dodatkowych informaciji, skontaktuj sie z lokalnym punktem sprzedazy
lub producentem. Upewnij sie, ze masz dostep do informacji o produkcie, aby uzyska¢ pomoc w razie potrzeby.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczenstwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z uzytkowania Matrycy Zaciecia Taper Crimp Lyman 380 Auto jest dla nas najwazniejsze.



HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP
DIES LYMAN 380 AUTO Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIES LYMAN 380 AUTO kayttdohjeeseen.
Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytostd, asennuksesta, kayttdohjeista sek& havittamisesta.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kéyton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettad tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etté se on kaytdssa aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saanttja, jotka liittyvat aseiden kasittelyyn ja lataamiseen.
Kéayté tuotetta vain sen tarkoitetussa kaytossa.

Erityiset Turvatoimenpiteet Kaytossa

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tai lataat patruunoita.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja esteeton.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen kuin teet sdatoja tai puhdistat tuotetta.

Ala koskaan osoita asetta ihmisia tai elaimia kohti.

Pid&a sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Varmista, ettd kaikki tydskentelyyn osallistuvat henkilt ovat tietoisia turvallisuusohjeista.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd tytkalut ja tarvikkeet, jotka tarvitset asennukseen, ovat saatavilla.
® Kiinnitd mikrometrinen taper crimp kuulakappale tukevasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
® Tarkista, etté kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:

Saada mikrometripdéatd haluttuun puristusasetukseen.

Aseta patruuna taper crimp kuulakappaleeseen.

Kaynnista puristusprosessi ja varmista, etté puristus tapahtuu tasaisesti.
Tarkista lopputulos ja varmista, etta puristus on halutun mukainen.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetyt tai vaurioituneet tuotteet paikallisten saanttjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, vaan kayta asiaankuuluvia kierratys tai vaarallisten jatteiden
havittamismenetelmia.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteyttd tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjdén. Varmista, etta
kaikki turvallisuusohjeet on otettu huomioon ennen tuotteen kayttoa.

Huomautus

Kaikki tuotteet on testattu ja ne tayttavat EU:n yleiset tuotesuojelusaannokset. Varmista, etté seuraat kaikkia
turvallisuusohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for HANDGUN PRO SERIES
MICROMETER TAPER CRIMP DIES LYMAN 380 AUTO

Introduktion

Tack for att du valt HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIES fran LYMAN. Denna produkt &r
designad for att ge precision och sakerhet under anvandning. For att sakerstélla en trygg och effektiv anvandning,
vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nar du arbetar med verktyg.

Kontrollera att verktyget ar korrekt installerat innan anvandning.

Undvik att anvanda verktyget i fuktiga eller bléta miljéer.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap for att forhindra olyckor.

Anvand produkten endast for avsett syfte och enligt specifikationerna fér 380 Auto (ACP).

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Mikrometer Taper Crimp Die:

®* Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
® Justera diehtjden med hjalp av mikrometerhuvudet for att uppna 6nskad crimp.
® Kontrollera att die ar centrerad innan du bdrjar anvéanda den.

2. Anvandning av Mikrometer Taper Crimp Die:

Ladda en patron i pressen och sakerstall att den ar korrekt placerad.
Justera crimpsleeven med mikrometerhuvudet tills den nar énskad position.
Tryck ner handtaget for att applicera crimpen.

Inspektera den fardiga patronen for att sakerstalla att crimpen ar korrekt.

3. Underhall:

® Rengor die efter varje anvandning for att férhindra rost och slitage.
® Forvara produkten i en torr och séker miljo.

Avfallshantering

® Kassera alla oanvandbara delar och férpackningar enligt lokala avfallsféreskrifter.
® Anvand atervinningsstationer for metall och plast for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten
koptes. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsdatum tillgangligt nér du kontaktar supporten.

Vi tackar for ditt val av HANDGUN PRO SERIES MICROMETER TAPER CRIMP DIES och 6nskar dig en sdker och
framgangsrik anvandning.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani Mikrometrické
Taper Crimp Die Lyman 380 Auto

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Mikrometrickou Taper Crimp Die od spolecnosti Lyman. Tento produkt je navrzen tak,
aby poskytoval presné a efektivni crimpovani pro naboje 380 Auto. Abychom zajistili vasSi bezpe€nost a maximalni
vykon vyrobku, prosim, peclivé si prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si vzdy prectéte a dodrzujte pokyny vyrobce.

Zajistéte, aby déti a zranitelné osoby nemély pfistup k vyrobku.

Pouzivejte produkt pouze k uréenému tcelu.

P¥i pouzivani vyrobku noste vhodné ochranné bryle a rukavice.

Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a nepoSkozeny.

V pfipadé posSkozeni nebo neobvyklého chovani vyrobku prestarite pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

PTi nastavovani mikrometrické hlavy se ujistéte, Ze je vyrobek stabilné upevnén.
Nepouzivejte nadmeérnou silu pfi nastavovani crimpu, aby nedoslo k poSkozeni vyrobku.
PFi manipulaci s naboji vzdy dodrzujte bezpecnostni pravidla pro praci s munici.

Nikdy neprovadéjte upravy vyrobku, které nejsou doporuceny vyrobcem.

Ujistéte se, Ze je vyrobek spravné kalibrovan pfed kazdym pouzitim.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Ptiprava na pouZziti:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a materialy.
® Uijistéte se, Ze pracovni prostor je Cisty a bezpecny.

2. Instalace Mikrometrické Taper Crimp Die:

* Nainstalujte die do vaseho lisu podle pokynt vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je die pevné uchycena a spravné zarovnana.

3. Nastaveni crimpu:

® Otocte mikrometrickou hlavou na pozadované nastaveni pro crimp.
® Proveéfte nastaveni a ujistéte se, Ze je presné.

4. Pouziti:

® VloZte naboj do die a stisknéte péku lisu.
® Zkontrolujte, zda je crimp spravné aplikovan.

5. Udrzba:

® Po pouziti dikladné vycistéte die a uloZte ji na suchém misté.
® Pravidelné kontrolujte die na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

® VSechny obaly a sou€ésti vyrobku likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
®* NepokouSejte se vyhazovat posSkozené nebo nebezpecné soudasti do bézného odpadu.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se prosim obratte na pfislusny kontakt v EU, ktery byl
uveden pfi zakoupeni vyrobku.

Tyto pokyny jsou navrzeny tak, aby zajistily vasSi bezpe€nost a spravné pouzivani Mikrometrické Taper Crimp Die.
Dékujeme, Ze dbéate na bezpecnost pfi praci s nasim produktem.



